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INTRODUCTION




* This document was created by the VC Tornado Adliswil
“scorer expert” based on the official scorer training

[ ]
materials from Swiss Volley. Swiss
* |t addresses the process of filling out the match sheet step s sETey
. . . S}l\/!’iss’Volley‘ 77 JELIE= O |
by step and has been enriched with “game scenarios” to el e
make “scoring” understandable using examples. = = . J
= ————
\ |
‘m e | e |
Match sheet

(“Matchblatt” in German)



Why do you have to obtain a scorer license?

* Everyleague game is recorded on a match sheet, and you need to know how it’s done and get a
license for it by Swiss Volley / SVRZ

* We have several teams that play in the league. Every player in the club has to be able write the
match sheet for another team (1-2 times per season)

* We usually assign two people per match: a scorer (“Schreiber” in German) for the match sheet;
and a score keeper (“Tafeler” in German) for the score board

What is the role of the scorer?
* You are part of the referee committee (i.e., you behave neutral)

* You must be ready in the hall at least 30 minutes before the start of the game (there is a fine for
being late!)

* The contact person for the scorer is always the referee (or the second referee, if there are two)



Scorer Table

Score Board + Match Sheet
I = Which team is A and which is B will be

: determined after the draw (coin toss).

H




Before the game
* Preparation of the match sheet: general game information, list of all persons involved in the game

(players, coaches, referees, scorer, etc.), including their signatures

Before each set
* Recording of the starting lineup and start of the set (time)

During the game

* Recording points, timeouts, player substitutions, and any penalties

* Checkingthe player at the serve AND always being able to let the captains know, who is where in
the rotation (especially, who is currently serving), if you are being asked

After each game
* Recording of the final score, end of the set (time) and transferring the results and stats to the

overview

After the game
* Finalization of the results overview
* Obtaining signatures of scorer, captains, and referees



What needs to be filled in on the
match sheet and when:

1) Before the coin toss (30-15’° before
start of the game)

* General game information

* Players and coaches

* Referee committee

2) After the coin toss (14’ before)

» Signatures of the two captains and
coaches

* AllocationteamA/B

* Preparation of sets 1-3

+ Crossing off empty fields in the players

and coaches section

3) Shortly before the game (2’ before)
or the set starts

e Line-up

* Time at the start of the set

4) During the set

* Points

* Rotation / switch of service player
* Timeouts

* Player exchanges

5) After every set
* Results overview
* Time at the end of the set

6) After the game
* Finalize the results overview section
» Signatures

7) Only if necessary

* Set4 and 5 (work the same as sets 1-3
with a few exceptions in set 5)

*» Comments

» Sanctions / Penalties
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FILLING OUT THE
MATCH SHEET



@
C

SwissVolley

VC Tornado Adliswil H1 - Gastteam

" ol
oderfout |
\J

«Meisterschaft» (regular
games) or «Cup»
(Zliri-Cup / Mobiliar Cup)

«National» (Mobiliar Cup)
or«Regional» (regular
games / Zlri-Cup)

. -
o = - Fiv3
SwissVolley =

The referee can give you
the game number

Maisterzchalt < Cup ] Matianal Aegioral [ Mannar Bazeichnung dar Liga . |
Championnat X Coupe Matrenal Fegional X Hommag L'E‘EI U7 | Drsigrasion de la ligus 3. nga A
Campicnalo L Coppa || Wazionala Regionais Maschile | L | T g e Y AR L]
Freundschalisspiel Turmie | Intermational r | T | | | seiel e
o = et |
Match smice | Tournsi | Intermationa | ng | | Match Mo 234567 FEDERATION INTERNATIONALE
ncontro amichevols L | Torneo L | Inteenazionale S | L | | MNodelirconro . S— DE WOLLEYBALL
A " . . Halia Datum Zokt
O adariouin Lieu Adliswil Sale Hofern me  12.06.2024 e 20:30
S s = B uoga . vy - PRISEIR o e e (1)) SRR L o[ P P

Always mention the home
team first

Leave blank for now; will only be
known after the draw (coin toss)

Location where the
match takes place

Name of the hall where
the match takes place

Scheduled time of
the match

Today’s date

= For your information: Abbreviations of team names may be used in
other places on the match sheet (in this example: VCT and Gast).



Before the Coin Toss: List of Players, Coaches and Assistants

<
swissVolley

Date of birth according to ID for “Lizenz-Nr.”

Circle the player numbers of the two captains

Last name + first name
(may be abbreviated)

v

Liberos must be repeated <«—

All persons sitting on the players'bench
alongside the players must be listed here.

Abbreviations for teams are acceptable

(Do veT

T 1 | A
Gast cusn‘oi.u‘oo

Lizenz-Mr. | Spier i Meme
Licance-Mo, |lmes ko | Mom
Licenza-MNo. |Gosionbe | Nome

Lizanz-Mr.  |Spewne | Name
Licence-No. |Jner ke, | Mom
Lioeres-Mo, | G ko | Mome

21.03.91] 6 | Miller, P. 22.04.99 7 | Herrmann,N.
13.05.90 (5) | Schneider, N. 14.06.91 6 | Martin,sS.
04.06.02, B Frischknecht, M. 05.04.01 12 Bertschi, S.
03.12.02f 11 | MeierM.  |[26.12.94 1 | Schindlerl.
15.07.89, 2 Schneider, L. 18.04.88 4 Buccarella, C.
06.01.00| 8 | Keller,I. 07.08.99 (9) | Saxer, .
09.09.97] 3 Nguyen, L. 10.10.877 10 | Mol,S.
27.11.95| 4 Singh, A. 31.12.98 11 Tillmann, C.
. _|[2a.05.96| & | Wicker,C.
LIBERQS {«Ls} LIBEROS («L=)
27.11.95| 4 Singh, A. 24.05.96| 8 | Wickler, C.

Offizielle/Officiels/Utficiali

Offizielle/Officiels/Utticiali

08.08.88) € | Hirt,A. [16.02.87 € | Vaugne,Z.
AC1 05.05.93 AC1 | Bachmann, A.
AC2 AC2

01.01.03 P Roll, M. P
M M

Unterschrift/Signature/Firma Unterschrift/Signature/Firma

Kapitan Kapitan

Capilaing Capiiaing

Cagilana Capians

Tramar Traingr

Eritrainaur Entraineur

AlenEnne Allenatoea

11



Before the Coin Toss: Referee Committee

Bestétigung/Approbation/Approvazione

Schiedsrichter | Name Land Lizenz-Nr. Unterschrift
Arbitres Nom Pays Licence-No | Signature
Arbitri Nome Paese Licenza-No | Firma

1. Lindau, T. 02.04.92

2. Thoma, N. 14.06.91
Schreiber .

Marqueur Keller, Daniel 05.04.01
Marcatore

Schreiber Ass

Marqueur adj.

Marcatore ass.

Linienrichter 1 . 2
Juges de ligne
Giudici dilinea 3 4

Urterschrift Kapitane
Signature Capitaines @
Firma Capitani

Enter the names and dates of birth of the 15 referee, 2" referee (if
applicable), and scorer (full last and first name.
Leave the signatures field blank for now.
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<
swissVolley

After the Coin Toss: Allocation A/B and Signatures from Teams

‘ .
Maisterschaft i Cup ) National - Regional Manner —— " — Bazelchnung der Liga .
Championnat [X Coupe Natonal Regoral | X Hommee | X ‘ uzs{ ur | | Oésigrasondelafigue 3. nga A
Campionato Coppa L Nazonals Regionale Maschie L°" | | 1 | | Designazione deta lega . »
—
|

° Freundschafisspiel T Intemationa Frauen — = 7 | | soene A
SwissVolley e [ ] e [ ]| s, [ || ] wl ][] |, 234567 Fotaanon wTmaTONAS
WA" == . MannschalienEqupes/Squadre A On Hala Datum Zex
wo oderfowo Uey H i Sabe Date o .
B @ VC Tornado Adliswil H1 . Gastteam @ B e, Adliswil s« Hofern _ s 12.06.2024 res 20:30
= | Mannschaflen/Equipes/Squadre | . . . . .
B VCT Gast csdiue () After the draw (coin toss), it is determined which team will
=g ... S N | — . BN . ;
Treati [oweue. | Nams LasraNe. e [ Name lay on which side (A or B 2 see page 5).
p
jcance-No, [ m conca-No, |luss Nom
ll_icnﬂr.l-zo wn:w xmn hnnma-:a. ‘t-cw“:'h Nome:
21.03.91 6 Muller, P. 22.0492 7 Herrmann, N.
13.05.00 (5) | Schneider, N. 14.06.91 6 | Martin,S.
04.06.021 13 | Frischknecht, M. 05.04.01 12 | Bertschi,s.
03.12.02) M | Meier™.  ||251294 1 | Schindlerl. |
15.07.80/ 2 | Schneider,L. ~ ||18.04.88 4 | Buccarella, C.
06.01.00, 8 | Keller,1. _ ||07.08.09 (9) | Saeer, L.
09.09.67] 3 | Nguyen,L. 10.10.87 10 | Mol S.
271105 4 | Singh, A 31.12.98 11 | Tillmann, C.
24.05.96 Wickler, C. .
*' — — 1 The empty fields must be crossed off. Players who are not
present must also be crossed off.

. | =

LIBEROS («L») LIBEROS («L+)
27.11.95| 4 | Singh,A. 240596 8 | Wickler,C.

Offizielle/Officiels/Ufficiali Offizielle/Officiels/Ufficiali
108.08.88 c Hirt, A. 16.02.87 C Vaugne, Z.
| — A ||05.05.93 AC1| Bachmann,A. -
AC2 AC2
mooy & ReLb .l = The captains and coaches must sign the sheet at this point.
Unterschrift/Signature/Firma Unterschrift/Signature/Firma

Kapitan R Kapltan
comre N Schhneider G=eee L. Saxer
Tramar Trainer 1 3
Entralngur . Entraineur
wense - AL HIrt sewe Z\/aAUge



After Coin Toss: Preparation of Sets 1-3

<
SwissVolley

S = Service

R = Reception

The sides and service rights will be changed after each set. Sets 1-3 should therefore be prepared after the draw (coin toss) and before the

9
9

o
®

A® @

K
X

start of play:
Beginn Mannschat X Punste Marmschaft TN Ende Punkie Beginn Mannschalt - Punkle Mannschatt | Ende Punkte
S |oecu Equipe Gast I A Foirts Equipe \VCT % Fin Points S |oeou Equpe VCT KB)% Foints Equipe Gast KA\@DIF*‘ Points
A 20 | SQuAdrE ®) Punti Squadra FING s Punti A IR o | SQUadTA R Punti Squadra NV e Punti
IEEEES 1 [13]25(ar 11132837 13 2s]ar
I Il I 1% Vv VI |2 1a|2a|sa| | Il 1] Y] V VI |2 |1a|26]38 | Il Il IV \Y VI |2]]23| | Il I IV V VI 2| 26|38
T 3 |1s|27 |39 3 |15|27 |30 T 3|15 |27 |30 3|15|27 |38
4 18|28 |40 a|16|28|40 4|18 |28 |40 4 18| 28| a0
Z 5 17|24 s|u|ala|| Z 5|17 |29 | [ 517|294
® 6 18|30/ 42 6 |18 (a0 |42 ° 6| 18|30 |42 6|18 3042
17| 193143 T 7 | 9|3t 7 /19|31 |43 7|1331|43
: I : : : 9 20]32[4a| ; : . 8 |20 (32|44 : . 8 {20(32|44]| . 8 |20|a2 |44
S 9 |21(33|45 = N i 9 |21|33 |45 S 9 | 213345 ) ” . F 9 2133|445
E : 3 : 10 (22|34 | 46 . . . 10|22 |34 |46 4 : . % 5 P 10|22 (34 | 48 - - . - 10]22|34 |46
A 5 1 5 1 5 1 5 1 1 gl 11123 | 35|47 5 1 5 1 5 1 5 1 5 ] 5] 11|23 |35 a7 E 1 1 5 ] 5 1 1 5] 11|23 |35 |47 5 1 5 1 5 1 5 1 1 5|11 {23|35|47
T 3 12 |24 | 36 | 48 1224 36| 48 T 12|24 36|48 1224|3648
2 6 2 [+ 2 € 2 8 2 2 B uTu 2 [ 2 6 2 6 2l & 2 6 2l 6 uTu 2 2 2 6 2 6 2 2 6 ITI 2 6 2 ] 2 6 2 & 2 2 ] uTl
3| 7| 3| 7| 3 7| 3 7| 3 al 7 3| 7| 3| 7| 3] 7| a] ¥ 3 7| 3] 7 3 3 al 7] 3 7 3 al 7 3 al 7| 3 7 3 7] 3 7 a 3 7 g
1 a8 a4 8 4 8 4 8 & a al a8 a| 8| & 8 4 8 4 a ¢ s 2 4 4 4 a 4L B 4 a 8 4 8| 4| 8 4] a 4 8 4 1 al
Heginn Mannschaft Punkte Mannschalt 3) | Ende Punkte Beginn Manaschall 0 Punkte Manaschalt g) | Ende Punkta
S Début Equpe Gast | Al Poines Equipe VCT I/B\O Fin Points S Début Equipe l/ B\O Ponts Equipe A Fin Foints
A g .o | Squadia N /@ Pumi Squadra \/@ PRAB s msipadoictin Punti A Inizlo ... | Squadra \_/@ Punti Squadra {31} Y ——— Punti
[ v [13]es[ar 1 3]25]37 1132537 1 [13[25]37
I Il 1] v Vv VI |2 || | Il 1] v V VI | 2|u|26|2 | Il [ v V VI | 2||2s|a| | Il [ \% V VI |2 |23
T a1s|27|a2 s|wslarjss]| | T a|15(27 |3 3 [15]27|3
4 (16|28 40 4 |16 28 40 4 (16|28 |40 4 | 16|28 |40
7z 5 [17] 20|41 5|w|2afa|| Z 5 [ 17|29 |41 5 [17]20 |41
6 |18(30|42 6 (18|30 42 6 |18|30|42 6 | 18[30 (42
L4 = : ) . 7 |83 a3 : = s 7|19|31 |43 L4 : = - = Z 7 |18|a1 |43 7 (193143
p 5 ; d 8 |20 32|44 . . . . 8|20 32 44 : x % . g (203244 . 8 |20(3244
S . : A 9 [21|33]45 R : , _ E g |21 33 45 S 9 |21(33|as : p T S r 9 |21[33|45
E 7 F : 10|22|34 |48 . . . . . 10| 22|34 46 E 3 3 N . . 1022 |34 | 48 . . . . . 1022|3448
s| 1| s 1 s 1| 5 1 1| 5|1 |23]35 47 sl 1 s 1| s 1| s 1 s 1| 5|1 |[23|35]47 1 1 1| s 1] 5| 1 1 5| |23|35(47 4] 51 1] s 1] 5] [ 5 1 1] s|11|23|35|47
T 1224]36| 48 12|24 36 48 T 12| 24|36 | a8 12|24 | 36 | 48
2l 6| 2/ & 2 [ 2l 6 2 2 6 lTu 2l 6 2l 6 2 6 2/ 6 2l 6 2/ 6 |Tu 2 2 2 & 2 6 2 2 6 ITII 2l 6 2 6 2| 6 2 6l 2 2 B ITII
al 7 3 7| 3 7| 3] 7] 3 3l 7 a| 7| 3] 7| a 7| 38 7| 3 7| 3 v 3 3 al 7| 8] 7 3 3l 7 % 3l 71 3] 7 s W o 7 a2 3 7 X
3 al 8] 4 8 4 8 4] 8 4 4 @ 4| 8 4 8 4 8 4 8 4 8 4 al 4 4 4 4 8 4| 8 4 4 8 = 4 8 4] 8] 4] 8 4] 8 4 4 el
| 5

14




Before each Set: Lineup

oo

Note the actual start time of the match/set

Bogrn Mannschalt X Punsta Mannschaft Ence Punkie
S |oew 20:30 |Eauee Gast Qé Ports | Equpe VCT Fin Points
A A 2o, ...............|Squadra Purti Sguadra [ Je Punti
1113 25]37 113|257
T I [l I IV \Y VI |2|a|2|sa]| | 1] 1]} v Vv VI | 2|23
1 315|273 3 |15|27 |39
9 4 7 6 12 1 216|280 8 3 4 6 5 11 |4 |16l 28|a0
17 5 (1720 517|294
4 6 |18(30]42 A 6 |18|30|e2
{® ; z . : z : 7 119)3 a3 . . - . . 7 |19|31|43
S ; : % % : H 8 20|32 44 . . . . - 8 |2032|44
i " 5 . ; ‘ 9 12113345 . = " s . 9 |21/33|45
i E ; : : 2 ; : 10|22 34 46 . . . . . 1022|3446
Al 5 1 5| 1] 5 5 1] 5| 1] s|11|23|35 47 s| 1] s ] s 1] 8] ¢ 1 1123|3547
i T 12 |24 | 36 | 48 12 | 24 | 36 | 48
2l 6 2 6 2| 6 1 6l 2| 6 2| 8 ITI 2] 6 2 6| 2| 6 2| 6 2 2 ITI
i 3| 71 3| 7| 3| 71 3 7| 3 7 a3 71 X 3| 7| a| 7| 3] 7] a 3 3 .
11 4| 8 4] 8] 4 8 4 8| & 8 a4 el . 4| 8] a| 8 & & e 8 4 ¢ :

First cross-check the lineups against the player list (i.e., do
the numbers listed actually appear on the player list?), and
only then transfer them to the match sheet.

-2 Liberos are nottransferred to the match sheet, neither
are their exchanges.

15




During the Set: Basic Principle for Points & Service Exchange

Game scenario:

* Player No. 9 from the guest team (Gast) starts serving. As the scorer, you check whether this corresponds to the lineup.
If not, wait until the serve has been made, then inform the referee.
Gast scores 4 points, then VCT scores one point. The right to serve changes to VCT.

On the match sheet:
Continuously mark off points for Gast
Enter Gast’s score when changing serves

1.

Awobd

Mark off points for VCT

Mark off the field for the next server from VCT

1. 3
Boginn Mannschalt SAYX Punita Mannschaft TN\ (5) | Ence Punkie
S pecwt 20:30 Equipe Gast "A @\ Points Equipe VCT | B O Fin Points
| A Inizio....... ... Squadra \/@) V  Puni Squadra \_/m Fine .. 1Y Puni
7113|2537 A | 13|26 37
T I [l 1] A% \Y VI |7 1|2l | Il [ v Vv VI |2 |1a|26]%
) 715|273 3 |15|27 |39
9 4 7 6 12 | 1 |y w/»wwl 8 3 4 6 5 11 |4 16|28«
.4 517|204 5|17 204
6 18(30 42 ' ‘ 6 |18|30] a2
b 7 |19]31|43 i 7 | 19|31 43
. 8 203244 | 8 |20|32| 44
S TR— == = I o | 9 |21|33 |45 F = | | 9 213345
‘ . 10|22 34| 46 | - | - | . 10|22 (34| 46
) E Al 51 1 1 5 1| 5§ 1 1 s 1123|3547 5 5 1 5 1| 8 1 [ 1 1" |23 5|7
/TV | 4 L 11 12 | 24 | 36 | 48 A Y A | ; xm:«[as 48
2 4 s
z: A6+ 2 72 5' 2 ;e 72 2l 6 T 2| 6 A2[ 6 2| 6 2/ 6 2 =6 2| “T*
i 3| 71 3 a| 7| 3 7 3 3| 7 a| 7| (3] 7| 3] 7| 3| 7| 3 7 3i x|
: 1 4 8 4 4 8] 4 8] a8 a{ "8 |4 8| & 8 4| ~8| 4 8 e
| ] |
4.

16




During the Set: Timeouts

<
swissVolley

Game scenario:
* The game continues

* Meanwhile, Gast has scored 10 points; VCT has scored 7 points

* The coach of VCT calls for a timeout. The referee blows the whistle and signals the timeout accordingly.

On the match sheet:

1.  You record the score from the perspective of the team taking the timeout.”

Boginn Mannschaft AN Punite Mannschaft /T~\(5) | Ence Punkie
S pecw 20:30 | Equipe Gast ( A ‘@' Points Equips VCT | B o Fin Points
A Inizio........ Squadra \_‘j:‘y Punti Squadra \_/QQ Fine Punti
FAEIESED A 132537
A | WL vV vzl 0w m v v v 2] R
Fl1s|27|39 1 Z 15|27 |39
9 4 7 6 12 | 1 |7 w6 w e« 8 3 4 6 3 11 | %|6 28|20
Z T | —12 | 17|20 a 7|17 29| &
2 |18(30]|42 | # |18 30|42
° z -1 7 [19]31|43 1 7193143
: x B |20 32|44 ‘ 8 |20|32|44
S o —T 1T 7 |21|33|a5] 1 11 T 19 |21|33|4s
E ; 2 . i V6 22|34 46 ‘ . ; . 10|22 | 34 | 46
A5 5 | & 5 s 11|23 |35 47 5 [ 5 3 5 1| 5|1 |23|35 |47
T 4/ 6/ .7/1 8/” Jk 12 |24 | 36 | 48 2 : 47 77'6/* 7/ 'j 12 24136 48
2 2| 6 2| e 2 8 2 e 2 s T 2| 6 2| 8 2 e 2 e 2 8 2 T
1 3 :s| I 3| 71 a| 7| 3| 71 a] 7] 3 7 3i‘ 7 - 10
2 Al 8] 4 8 4 8 4 8 c} 8 4] "8 a4 8 4| 8 & 8 4 8 _4[" S
| { | | |

* This also applies to recording the score when players are substituted (see p. 17) and penalties (see p. 20) S i.e., the score of the team that “causes” something is

always mentioned first.
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During the Set: Player Substitution

Game scenario:

The game continues

* Inthe meantime, Gast scored 13 points; 9 points for VCT.

Gast wants to substitute player No. 2 and sends him to the substitution zone for player No. 6, who is currently on the court. The referee blows his whistle.

* Atthe same time, VCT also wants to substitute player 5 for player 1.

On the match sheet:
As the scorer, you first check whether the players in question are on the player list.
Then you record the player substitutions below the respective player in the lineup.

1.
2.
3.

In the case of a return substitution, the player being substituted must also be circled, as they are no longer allowed to play for the rest of the set.

Boginn Mannschalt ZAaYX Punste Mannschatt T~\(5) | Ence Punkie

S pecw 20:30 | Equpe Gast /% Points Equipe VCT | B 1) | Fin Points

i A nizio ... Squadra SO \R) > Purti Squadra A3 /09 Fine = Punti
‘ VIEED 13[26[37
T | || “l |V V Vl 7|14 28|38 | ‘ " “I |V V Vl Z|14|26|38
FARCIEZ 4K ) Z|15|27 |39
9 4 7 6 12 1 7 w|2%w| 8 3 4 6 ) 11 | %|16|28|40
Z T 1T =T 12 |7|nla 7|17 |29| 4
o - 2_ 218130 4 1 g 18| 30 | 42
= 3 A 193143 Py 7 1193143
S _+ 13:9] 2 |20[32|4a . 5:6 # (20|32 44
T 21 (33|45 I 7 PrTy 21|33 45
E I : : : : Qza!u 46 . . 9:13| ﬁ)zz 34| 26
) 5 A 5 [ 5 s| A | 23|35 47 sl A 5 . 5 [ s 5| 11|23 |35 |47
T 4/1 5 | 611 .7/1 ; 8/1 )'1'@*4 #2436 |48 424 .'174/‘ ° 67 “*7/' _JVQ{’_ “[12[24 36| 48

2l 6 2 2| 6] 2/ 6 2/ 6 2 & T 2| 6 2 6 2| 6 2| e 2 86 2 6 “T*
4 ‘ . + ; ‘ | 4 4 : : LS [ — — =
3 7 3 a[ 7| 3 7 3 7| 3] 7 _ 37 3 7 3 7 a 7 3 7 3 7 7 . 10

} s 3 [ — I A
1 a8 a4 48 4 8 4 8 4 8 a8 4 a* a| 8 a 8 4 8 ¢ 8
| | | | | |

18




After the Set: Closing of the Set

Game scenario:

The game continues.
While player No. 2 serves for Gast, his team wins the set with 25 points; VCT scored 18 points in total.

On the match sheet:

1.  Asthe scorer, you cross off the 25th point at the end of the set for team A and mark the point range below it with a “T.”
2. Thefinal score is also entered where the last player was serving. The final point score is circled for both teams.
3. The time at the end of the set is entered. For the second set, the start time can be entered exactly three minutes later (in
this example = 20:52). The final results are transferred to the results section.
— 3. 1
Bogin . Mannschalt AYX ’ . [|annschatt T5\6) | e
| S |5 20:30 e ™ Gast (AR oo Vel (Big|m, 20149
AT Tl vV Iwvl? Lln Jm | v] v ] [Z23%
; 9 4 |7 6 | 12 1 |2 83 4 6 5 11 |75 -
| S YS! Y AN . N K : .
: —2 ; N N N €D N B 14 3
S i o) el '1 ' 9 i ; . | I | . ”*75_6 e g ! g
) E 5] A 5 5 3 : '1? : g / g ': g : 9 13’ : 5 f’o . ? »
e I I B P I 1 A )= P S PG I 2 I A B A 1 41
1 g flo of 2 ¢ 2 © 17 ¢ @ 6| 2| 6 2 6 2 e
i a| 7| 3 7| 3| 73 ) BI 7l 3l 7 — 3| 7| a| 73| 2. 7] 3 7*4‘77
1 4 8 4] 8] 4 8 4 I. |8 4 8 a8 a} af al 8 4 8 ci 8 .

T =amount of timeouts
S =amount of player substitutions
W = Setwin (1) or set loss (0)
Satz (Dauer) = duration in minutes

Endresultat/Résultat final/Risultato finale

Mannschaft @ Mannschaft

Equipe Gast VCT Equipe

Squadra....... Squadra
Punkde Salz (Dauer) Punkte

TS | W pens Set (Durée) s [\ S " T"

Punti Set (Durata) Punti

0 1/1|25,, 19 ,[18 0] 2|1

4. ( )

5. ( )

Total { )

Beginn/Début/Inizio

20..,.30

A 111 [ SRR | FNEPEVIRI 110} RORISERIEY [ —1 ]

Ende/Fin/Fine Dauer/Durée/Durata

Gewinner/Vainqueur/Vincitore
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5th Set

<
swissVolley

Since sides are changed in the fifth set when the first team reaches eight points, there are three blocks on the match sheet.

Before the side switch 2 Fill in the left side and center, and transfer everything except the points score to the right side as well.

Beginn . Maqnscnaf! /'_ @ F'UITIktB Mﬂn—nschafl TN @ ElI'IdEI F'ullﬂkte Mar!nschaﬂ \. F'h-lz.trelr'nSeitEmMEc:hsel
| S [u21:48 i ™ (A) Gast g mew |mime ™ (B) VCT gl e | fewieo ™ (A) raomsscramomen
[ 1]24
A I [l Il v V VI ;ﬁ L [ v |V VI };12 22l | I I [V
13|23
I e a7 6 12 1| £ [8 3[4 |6 5 11lyusfie (47 6]
Z l 6 [16|26(5
18— ; : | ;|28
S - - - - 7 : : : : e H
| : : : : e . ; : . . |i0]20j30j5
_ E X 41) 46/'1 27 AT Al ] 3 T 0/ 42}| 3/ ‘:5/ 1] 4 1 T E T 4] 1] 4 1] 4 1] 4
T 28 2| 5] 2 2z s 2 8 2] s 2[ s 2| s| =2 s 2 s 2 s 2 3:72 2| s 2 s 2 s 2 s 2 s 2[ s
"536363: slﬁs"‘_a'as 363531536363 .%353535353535
| (]
After the side switch = Just fill in the middle and right side. The left side can now be completely ignored. Hife’la;"‘;aif ”0'-‘; t”?dscof? 02“76 fs?m fha”;/asrplay"';\g
on the left before the side switch. In this example, Team A,
which also scored 8 points first.
Ben A haft Purikt: Mannschaf =y | End Punk Mannschaft P1a. beirm Sail chsel = = —| Punl
S DEELT21 48 E;S:ic @ Gast ® PLcJ:Tnt-: Equipzc o d%_:j VCT EE:' B 22:03 P:intt': E:lui:scc ? h I'-‘]UinTs aZ cha:;:rient 8 Pai:::
i Inzio.._................ | Sguadra ® Punti Sguadra S e L 1 1 Punti Squadra 2 Puriti al cambia Purti
T 1
AT T T Tvlviwlz o fm]vv]wv ZEB 1 L [ v v [V 743
: =
\Tle 124 77 6 12 1|48 3 |4 6 5  1107kio a4 | 7 | 6 | 12 1 jar
£ o) K Ao %
1L . y - VANUEAI VAR iER
g I - 7| 59 L b i
: : : : : 7 Lo : Ik ElE : 10|2h|
: E )(1 41/ 46,1 7,1 il A7 4] 1] 4 " 0/1' [Py 43/1 ‘:5 47/ 4101 - E 1] 4] 1 .1’_\ P 49/1 41 4 B E
"T 2 s 2| s 2 2l 5] 2] s 2 s 1> ]3|5 2| s 2 s 2 s = 3:751 51 (5.15|)5 2l 5 2 s 2!51Q9
536363 3l s 3 8 a] & 3\5._}’531533363 ,%353[7\—1':'536363:6.
[} ] | ! 20




Certain actions (up to and

including yellow cards) do not
yet have any effect on the game

but must be recorded on the
match sheet.

Red or red-yellow cards also
have consequences for the
game (points or player
substitutions) and must be
recorded accordingly on the
match sheet.

Sanctions can be imposed on the entire team or on individual players/coaches:

Adressee TEAM INDIVIDUAL PLAYER / COACH
Improper requests: Minor misconduct:

No — — - The yellow card counts for all players and
sanction all coaches/assistants

ﬁﬂhﬂﬂ — ——

m“. - .

Sanzionl Toan ©),

Second time SANCTIONS

L Delay Incorrect behavior:
Warning Sanction: SB1  SB2 sp... Type of behavior:

Scale of the
sanction Punishment I f:r";:]:r;‘:);i;";fﬁ Punishment I I I inappropriate

I Expulsion I I I offensive
I Disqualification I I I aggressive

Improper requests (= nicht-ordnungsgemaésse Antrége): for example, the team attempts to take/make more timeouts or player

substitutions than allowed, or the requestis made by the wrong person. Repeated attempts will result in a yellow card and after that,
even a red card for the team.



Game scenatrio:

1. Team B (VCT) attempted something that is improper (e.g., the wrong person attempted to take a timeout).

2. Alittle later, VCT also receives a yellow card for delaying the game.
3. The coach (C) of VCT received a red card when the score was 10:9 = This means that Gast receives a point and now also has 10 points.
4. Playerno. 7 from Gastreceives a red-yellow card at the score of 18:16 and must leave the court for the remainder of the set. Player 13 is substituted in for him.

Nicht ordnungsgemasser Antrag

On the match sheet:

Improper request: Mark the team in the corresponding section =2 if repeated, a yellow card will be issued for
delaying the game.

Yellow card: Record the penalty, otherwise no effect on the game. A delay of game against the team is noted
with the letter D.

Red card: Record the penalty, point and service for the opponent (circle the point received).

Yellow-red cards: Record the penalty, note the player change and circle the penalized player because they are

no longer allowed to play in this set.

Sankt!onen Demande non fondéee
Sanctions Richiesta impropria
Sanzioni Team @ Team @
Verwarnung | Bestrafung | Hinaussteflung | Disquakifiation @ ader|  gary Spielstand
Averlisseman | Pénalisaticn | Expulsion Disquakfication nu Résultat
Avvertimento | Penalizzazone | Espulsione Squaiifica @ D Set Risultato
D B 1 4 . 6
C B 1 10 + 9
7 A | 1 |18 : 16

—AMWeN—HI>W

—i

Begm : Mannschalt /4 -"\.x Mannschalt TN :S Ence
kw2030 |eae — Gast (A e VCT (B, 20149
1 v
Ll fw b wv] vy ’E Lo m v v g
9 | 4 [(7)] 6 [12]1 17 $ 87 3 46 5 [11]%
—T T E— 7 a1 T T17~T""v%
4.1 13 2 7 ap @ 1 4
: Py S 7 ap g 7
18:1613: 9 7 af 5.6 4
. [ |2 =
20 IR N I PN ey |1 3 ) S I I M ) |-
4/ 5 5 1‘ 5 6/ 5| _/ 5 8/ 11 y‘ 5 8|4 8 4/ 5 6/ 5 7/ 5 9/ 5 7
19?' s'ly 6227' (8| 2| € 2| s RV 6'16y' @ 8 2| 6 2 e 2 e
3 7| 3| 7| 3 73 7| 3 7 a3 7 3| 71 3| 73] 7| a| a7 3
& 8 4] 8| 4 8 4 8 & 8 a4 8 a8 al 8 & 8 & 8 4 8 & 8




Before, during, or after the Game: Comments

In rare cases, a comment may need to be noted on the match sheet. However, this will always be announced and
instructed by the referee.

If a comment is required, itis usually due to a delay in play. This means that the reason why a match may start later than
scheduled must be noted.

Bemerkungen/Remarques/Osservazioni
Der Spielbeginn verzdgert sich um 30 Minuten wegen

vorherigem Spiel.
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The totals in the final result section (“Endresultat”) are added together.

The total of all minutes played + the amount of breaks x 3 minutes need to
match the total duration = 81 minutes + 12 minutes = 1 hour 33 minutes

The winner of the match is noted together with the final set score.

Endresultat/Résultat final/Risultato finale Finally, the match sheet s signed in the following order :
Mannschaft ® Mannschaft 1. Scorer.
Equipe Gast VCT Equipe 2. CaptainsTeamsA+B
b1 [V 1o [ A St L » r) ST - s |11 3. 2. Referee
unkle atz (Daue unkle
TS| W o Sel (Durée) i Wl s"T" 4. 1. Referee
Punti Set (Durata) Punti
01 11125, 19 118 0121 Bestatigung/Approbation/Approvazione
Schiedsrichter | Name Land Li =Nr. Uni hrift
2/2 125/, 13 ,|23/0|2 2 Arbitres | Nom Pays flcancells |Shmature
Arbitri Nome Paese Licenza-No Firma
210 021, 14 |25 1|11 1 Lindau, T. 22.04.92 ¢ | indau
|
|
22 020/, 20 ,[25/ 1|1 |2 2. Thoma, N. 14.06.91 N. Thoma
Schreioer .
110 1]15), 15 |13/ 0 1 |1 vaquer | Keller, Daniel 05.04.01 D. Keller
Marcatore
Schrelper Ass.
715 | 3106 Total{ 81 )104 217 |7 Mir;edei:agﬁ
Beginn/Début/Inizio Ende/Fin/Fine Dauer/Durée/Durata st
Linienrichter 1 2-
20h 30 min 22 h 03 min 1 h 33 min Jungzr;idcellis_:;ne
Giugieicilnea| 3 4
Gewinner/Vainqueur/Vincitore : )
Unterschrift Kapitane /\\
CGast o, 5 U Saxer W|®) . sehneider

-2 No empty fields need to be crossed off here.



TIPS & TRICKS



Before the Game

* Be there on time - the first part (preparing the match sheet) takes the most time. | recommend
arriving at the hall 35-40 minutes before the match starts. However, if you are not there 30 minutes
before the start of the match, you will be fined and it will be very inconvenient for the team!

During the Game

* Always keep your index finger on the spot where the current person is serving (i.e., where the last
small number was crossed off). If a question about the rotation is being asked, you can answer easily.

* Follow this sequence when there is a change of service: note the score of the server, deduct a point
from the other team, deduct the small number from the new server. Sticking to that routine helps you
stay on track.

* Always check who is going to the base line to serve and whether it is really the right person.
* Bring a watch and note the time immediately after the end of each set.

 Don't look atyour cell phone while you are the Scorer. It's a distraction and unfortunately, you’ll easily
lose focus on what just happened in the game...

* Have fun and enjoy the volleyball game ©
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